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Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat. U hebt hiermee 
gekozen voor een hoogwaardig product. 

De gebruiksaanwijzing maakt deel uit van dit product. Deze bevat belangrijke 
aanwijzingen voor veiligheid, gebruik en afvoer. Lees alle bedienings- en veilig-
heidsaanwijzingen voordat u het product in gebruik neemt. Gebruik het product 
uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de aangegeven doeleinden. 
Geef alle documenten mee als u het product doorgeeft aan een derde.

Gebruik in overeenstemming met bestemming
De papiervernietiger is uitsluitend geschikt om papier te versnipperen in het privé-
huishouden. Ieder ander gebruik of wijziging van het apparaat geldt als niet in 
overeenstemming met het gebruiksdoel en brengt gevaar voor letsel en schade 
met zich mee. Gebruik dit apparaat niet bedrijfsmatig.

Gebruikte waarschuwingen en pictogrammen
In deze gebruiksaanwijzing, op de verpakking en op het apparaat worden de 
volgende waarschuwingen en pictogrammen gebruikt (indien van toepassing):

GEVAAR! Een waarschuwing met dit pictogram en met het 
signaalwoord “GEVAAR” duidt op een onmiddellijk aanwezige 
gevaarlijke situatie, die fataal of ernstig letsel tot gevolg heeft als 
deze niet wordt vermeden.

WAARSCHUWING! Een waarschuwing met dit pictogram en 
met het signaalwoord “WAARSCHUWING” duidt op een moge-
lijk gevaarlijke situatie, die fataal of ernstig letsel tot gevolg kan 
hebben als deze niet wordt vermeden.

VOORZICHTIG! Een waarschuwing met dit pictogram en 
met het signaalwoord “VOORZICHTIG” duidt op een mogelijk 
gevaarlijke situatie, die licht of matig letsel tot gevolg kan hebben 
als deze niet wordt vermeden.

LET OP! Een waarschuwing met dit pictogram en met het sig-
naalwoord “LET OP” duidt op een mogelijke situatie die materiële 
schade tot gevolg kan hebben als deze niet wordt vermeden.

Een opmerking bevat extra informatie die de omgang met het 
product eenvoudiger maakt.

Belangrijke opmerking

Gebruiksaanwijzing/bedieningshandleiding
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∼ Wisselstroom/wisselspanning

Inhoud van het pakket
	● Opzet-papiervernietiger

	● Gebruiksaanwijzing 

Productbeschrijving
1	 Schakelaar

2	 Snijopening

3	 Power-LED

4	 Overheat-LED

5	 Netsnoer

6	 Telescooparm

Technische gegevens
Netspanning 220 – 240 V ~, 50 Hz

Nominale stroom 0,7 A

Nominaal vermogen 190 W

Beschermingsklasse II /  (dubbel geïsoleerd)

Snijmethode voor papier Strooksnede, veiligheidsniveau 2

Werkbreedte 220 mm

Snijcapaciteit 6 vel (80 g /m2)

Formaat opvangreservoir (opvangreservoir niet meegeleverd): 

Lengte min. 290 mm, max. 430 mm

Breedte min. 115 mm

Oververhittingsbeveiliging

Dit apparaat is voorzien van een beveiliging tegen oververhitting. Als de motor 
door overbelasting te heet wordt, gaat de Overheat-led 4 branden en wordt 
het apparaat uitgeschakeld. Trek in dit geval de stekker uit het stopcontact en 
wacht totdat het apparaat is afgekoeld tot kamertemperatuur. Dan kunt u de stek-
ker weer in het stopcontact steken en het apparaat weer gaan gebruiken.  

 Opmerking

Wij adviseren om na 2 minuten bedrijf het apparaat ca. 60 minuten lang 
te laten afkoelen.
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Wanneer de oververhittingsbeveiliging in werking treedt, kan er lichte rook- en 
geurontwikkeling ontstaan, veroorzaakt door restanten van het productieproces. 
Dat is normaal en volkomen ongevaarlijk. Zorg voor voldoende ventilatie, open 
bijvoorbeeld een raam.

Veiligheidsvoorschriften
De volgende veiligheidsvoorschriften dienen bij gebruik van 
elektrische apparaten te allen tijde in acht te worden geno-
men:

 GEVAAR! ELEKTRISCHE SCHOK!
	■ Plaats het apparaat niet in de buurt van warmte- of wa-
terbronnen. Er bestaat brandgevaar en het risico van een 
elektrische schok!

	■ Laat beschadigde stekkers of netsnoeren onmiddellijk ver-
vangen door geautoriseerd en deskundig personeel of door 
de klantenservice, om risico’s te vermijden.

	■ Laat apparaten die niet naar behoren functioneren of be-
schadigd zijn, onmiddellijk door geautoriseerd en deskun-
dig personeel of door de  
klantenservice nakijken en repareren.

	■ Stel het apparaat niet bloot aan regen en gebruik het ook 
nooit in een vochtige of natte omgeving.

	■ Let erop dat het snoer nooit nat of vochtig wordt als het ap-
paraat is ingeschakeld.

 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!
Bewegende onderdelen
�Houd lichaamsdelen uit de buurt van bewegende  
onderdelen. Es bestaat gevaar voor beknelling!

	■ Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door kinderen.

	■ Voorkom aanraking van de invoeropening met handen, 
kleding of haar.
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	■ Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat  
langere tijd niet gebruikt.

	■ De papiervernietiger mag slechts door één persoon tegelijk 
worden bediend.

	■ Laat het apparaat nooit onbeheerd achter als het in werking is.

	■    ��Houd los hangende kledingstukken, lang haar, 
sieraden e.d. uit de buurt van de snijopening.

	■  Steek nooit vingers in de snijopening.

	■  �Houd kinderen uit de buurt van het apparaat. Ze kunnen 
gewond raken.

	■ Houd dieren uit de buurt van het apparaat. Ze kunnen 
gewond raken.

	■ Dit product is niet bedoeld voor gebruik door personen (met 
inbegrip van kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke 
of geestelijke vermogens of met gebrek aan ervaring en/
of gebrek aan kennis, tenzij ze onder toezicht staan van 
een voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon of van 
die persoon aanwijzingen krijgen voor het gebruik van het 
product.

	■ Het verpakkingsmateriaal vormt een mogelijk gevaar voor 
kinderen. Voer het verpakkingsmateriaal na het uitpakken 
meteen af of berg het op een plek op die niet toegankelijk 
is voor kinderen.

	■ Leg het netsnoer zodanig, dat niemand erop kan stappen of 
erover kan struikelen.

	■ Gebruik het apparaat niet in stoffige omgevingen of omge-
vingen met explosiegevaar (ontplofbare gassen, dampen, 
dampen van organische oplosmiddelen). Explosiegevaar!
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	■ Plaats het apparaat in de onmiddellijke nabijheid van het 
stopcontact. Gebruik geen verlengsnoer. Zorg ervoor dat 
het apparaat en de stekker goed toegankelijk zijn en in 
geval van nood probleemloos bereikbaar zijn.

 LET OP! MATERIËLE SCHADE!
	■ Gebruik het apparaat niet in de openlucht. Het apparaat 
kan daardoor onherstelbaar worden beschadigd!

	■ Voorkom overbelasting van het apparaat. De papiervernieti-
ger is uitsluitend geschikt voor korte bedrijfstijden.

	■ Gebruik de papiervernietiger nooit voor doeleinden waar-
voor deze niet bestemd is.

AANWIJZINGEN VOOR VEILIG GEDRAG
	■ Trek bij gevaar direct de stekker uit het stopcontact.

	■ Blijf altijd alert! Let altijd op wat u doet en gebruik uw ge-
zonde verstand.  
Gebruik het apparaat in geen geval wanneer u niet gecon-
centreerd bent of als u zich niet lekker voelt.

Ingebruikname
 Opmerking
	► Omdat elke papiervernietiger na de productie getest wordt, kunnen zich 

papierresten in de snijmessen bevinden.

	♦ Verwijder alle verpakkingsmaterialen van het apparaat.

	♦ Plaats de papiervernietiger op een geschikte opvangbak:   
Zet de brede kant van het apparaat op de rand van de bak. Trekt de tele-
scooparm 6 zo ver uit, dat ook deze stevig op de rand steunt.

	♦ Steek de stekker in een stopcontact.
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Bediening
 Opmerking

 U kunt maximaal 6 vellen (papier van 80 g /m2) tegelijk versnipperen.

 LET OP! 

Verwijder alle paperclips of nietjes voordat u het papier in de 
snijopening 2 doet. Anders kan het snijgereedschap beschadigd 
raken.

Apparaat aanzetten in de Auto-modus
	♦ Zet de schakelaar 1 voor het versnipperen op de stand AUTO. De Power-

LED 3 gaat groen branden. De motor start automatisch als er papier wordt 
ingevoerd en gaat ook automatisch weer uit wanneer er geen papiertoevoer 
meer plaatsvindt.

 Opmerking
	► Steek kleine stukken papier altijd in het midden in de snijopening 2.   

Daar zit het contact dat de snijprocedure start.

	► Als het apparaat oververhit is, gaat de Overheat-led 4 branden zodra het 
contact dat de snijprocedure in werking stelt door papier wordt aangeraakt. 
Het apparaat start niet met de snijprocedure. Ga te werk zoals is beschreven 
in het hoofdstuk Opmerking m.b.t. oververhitting van het apparaat.

Materiaalopstopping verhelpen
	♦ Schuif de schakelaar 1 naar de stand REV (reverse = terugwaarts), mocht 

het te vernietigen materiaal blijven steken.  
De terugloopfunctie is nu ingeschakeld en het te vernietigen materiaal wordt 
weer uitgevoerd.

	♦ Trek het te vernietigen materiaal uit het apparaat en zet de schakelaar 1 
dan op AUTO.

	♦ Het apparaat is nu weer klaar voor gebruik.

 Opmerking
	► De terugloopfunctie dient uitsluitend om materiaalopstoppingen te verhelpen. 

Gebruik deze niet om reeds half versnipperde documenten, die geen materi-
aalopstopping veroorzaken, weer terug te laten lopen.

Apparaat uitschakelen
	♦ Zet de schakelaar 1 op de stand OFF om het apparaat uit te schakelen.

	♦ Trek de stekker uit het stopcontact als u het apparaat gedurende langere tijd 
niet gebruikt.
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Opmerking m.b.t. oververhitting van het apparaat
Als het apparaat oververhit raakt als gevolg van overbelasting, gaat de 
Overheat-led 4 branden zodra het contact dat de snijprocedure in werking stelt 
door papier wordt aangeraakt. Het apparaat stopt.

 WAARSCHUWING! 

	► Trek de stekker uit het stopcontact om onbedoeld opnieuw inschakelen te 
voorkomen.

	♦ Zet de schakelaar 1 op de stand OFF.

	♦ Leeg de opvangbak.

	♦ Laat het apparaat afkoelen tot kamertemperatuur.

	♦ Steek de stekker weer in het stopcontact.

	♦ Zet de schakelaar 1 op de stand AUTO om het apparaat aan te zetten.

Reinigen
 GEVAAR! 

	► Haal vóór het schoonmaken de stekker uit het stopcontact. Er bestaat gevaar 
voor een elektrische schok!

 WAARSCHUWING! 

	► De snijmessen van het apparaat zijn zeer scherp! Letselgevaar!

 LET OP! 

Spuit geen olie of andere smeermiddelen in de snijopening 2.  
Deze kunnen het apparaat onherstelbaar beschadigen.

	♦ Verwijder eventuele resten in de snijopening 2 of de snijmessen met een  
geschikt voorwerp, bijvoorbeeld een pincet. Vergewis u ervan dat daarbij  
de stekker uit het stopcontact is gehaald.

	♦ Reinig het apparaat met een vochtige doek. Doe bij hardnekkig vuil wat mild 
afwasmiddel op het doek.



NL│BE │ 9 ■UAV 190 C2

In geval van storingen
Als het te vernietigen materiaal in het apparaat blijft steken:  

Dit betekent dat u te veel papier in het apparaat hebt ingevoerd (max. 6 vellen 
80 g /m2).

	♦ Schuif de schakelaar 1 naar de stand REV, mocht het te vernietigen materi-
aal blijven steken. De terugloopfunctie is nu ingeschakeld en het te vernieti-
gen materiaal wordt weer uitgevoerd.

	♦ Trek het te vernietigen materiaal uit het apparaat en zet de schakelaar 1 
dan op AUTO.

	♦ Het apparaat is nu weer klaar voor gebruik.

Als het apparaat plotseling stilstaat:

Dit betekent dat het apparaat oververhit is, waardoor de automatische veilig-
heidsuitschakeling is geactiveerd. De Overheat-led 4 gaat rood branden.

 WAARSCHUWING! 

	► Trek de stekker uit het stopcontact om onbedoeld opnieuw inschakelen te 
voorkomen.

	♦ Zet de schakelaar 1 op de stand OFF.

	♦ Leeg de opvangbak.

	♦ Laat het apparaat afkoelen tot kamertemperatuur.

	♦ Steek de stekker weer in het stopcontact.

	♦ Zet de schakelaar 1 op de stand AUTO om het apparaat aan te zetten.

Als u het apparaat niet kunt inschakelen:

	♦ Controleer of de stekker in het stopcontact zit.

	♦ Probeer een ander stopcontact.

	♦ Het apparaat is mogelijk defect. Laat het apparaat door gekwalificeerd en 
deskundig personeel nakijken.

	♦ Controleer of de Overheat-led 4 brandt. Als de led brandt, is de over-
verhittingsbeveiliging ingeschakeld. Ga te werk zoals is beschreven in het 
hoofdstuk Opmerking m.b.t. oververhitting van het apparaat.
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Afvoeren

Apparaat afvoeren
Het pictogram hiernaast met een doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat dit 
apparaat is onderworpen aan de Richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn stelt 
dat u dit apparaat aan het einde van zijn levensduur niet met het normale 
huisvuil mag afvoeren, maar moet inleveren bij speciaal daartoe bestemde 
inzamelpunten, milieuparken of afvalverwerkingsbedrijven.

Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het milieu en voer 
producten op een voor het milieu verantwoorde manier af.

Informatie over mogelijkheden voor het afvoeren van het afgedankte product 
krijgt u bij uw gemeentereiniging.

Verpakking afvoeren
De verpakkingsmaterialen zijn niet schadelijk voor het milieu. Ze zijn geko-
zen op grond van hun milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. Voer niet 
meer benodigde verpakkingsmaterialen af conform de plaatselijk geldende 
voorschriften.

Voer de verpakking af conform de milieuvoorschriften. Let op de aanduiding 
op de verschillende verpakkingsmaterialen en voer ze zo nodig gescheiden 
af. De verpakkingsmaterialen zijn voorzien van afkortingen (a) en cijfers (b) 
met de volgende betekenis: 1–7: kunststoffen, 20–22: papier en karton, 
80–98: composietmaterialen.

Garantie van Kompernaß Handels GmbH
Geachte klant,

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum. In geval van 
gebreken in dit product hebt u wettelijke rechten tegenover de verkoper van het 
product. Deze wettelijke rechten worden door onze hierna beschreven garantie 
niet beperkt.

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aankoop. Bewaar de kassabon 
zorgvuldig. U hebt hem nodig als bewijs van aankoop.

Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van dit product een materiaal- of 
fabricagefout optreedt, wordt - naar onze keuze - het product door ons kosteloos 
gerepareerd of vervangen of wordt de koopprijs terugbetaald. Voorwaarde voor 
deze garantie is dat het defecte apparaat en het aankoopbewijs (kassabon) 
binnen de termijn van drie jaar worden overlegd en dat kort wordt omschreven 
waaruit het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden.
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Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, krijgt u het gerepareerde 
product of een nieuw product retour. Met de reparatie of vervanging van het 
product begint er geen nieuwe garantieperiode.

Garantieperiode en wettelijke aanspraken bij gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg niet verlengd. Dat geldt ook 
voor vervangen en gerepareerde onderdelen. Eventueel al bij aankoop aan-
wezige schade en gebreken moeten meteen na het uitpakken worden gemeld. 
Voor reparaties na afloop van de garantieperiode worden kosten in rekening 
gebracht.

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen met de grootst mogelijke 
zorg vervaardigd en voorafgaand aan de levering nauwkeurig gecontroleerd.

De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten. Deze garantie geldt niet 
voor productonderdelen die onderhevig zijn aan normale slijtage en die daarom 
als slijtonderdelen worden beschouwd, of voor schade aan breekbare onderde-
len zoals schakelaars, accu‘s of onderdelen die van glas zijn gemaakt.

Deze garantie vervalt wanneer het product is beschadigd, ondeskundig is 
gebruikt of is gerepareerd. Voor deskundig gebruik van het product moeten alle 
in de gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies worden opgevolgd. 
Gebruiksdoeleinden en handelingen die in de gebruiksaanwijzing worden afge-
raden of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist worden vermeden.

Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor bedrijfsmatige 
doeleinden. Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik van 
geweld en bij reparaties die niet door ons erkend servicefiliaal zijn uitgevoerd, 
vervalt de garantie.

Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u de volgende aanwijzingen 
in acht:

	■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnummer 
(IAN) 434361_2304 als aankoopbewijs bij de hand.

	■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje van het product, op het product 
gegraveerd, op de titelpagina van de gebruiksaanwijzing (linksonder) of op 
de sticker op de achter- of onderkant van het product.

	■ Als er fouten in de werking of andere gebreken optreden, neemt u eerst 
contract op met de hierna genoemde serviceafdeling, telefonisch of 
via e-mail.

	■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan zonder portokosten naar het 
aan u doorgegeven serviceadres sturen. Voeg het aankoopbewijs (kassabon) 
bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden.
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�Op www.lidl-service.com kunt u deze en vele andere handleidingen, 
productvideo‘s en installatiesoftware downloaden.

�Met deze QR-code gaat u direct naar de website van Lidl Service 
(www.lidl-service.com) en kunt u met het invoeren van het artikelnummer 
(IAN) 434361_2304 de gebruiksaanwijzing openen.

Service
�Service Nederland 
Tel.: 0800 0249630 
E-Mail: kompernass@lidl.nl

�Service België 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 434361_2304

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres. Neem eerst contact op met het 
opgegeven serviceadres.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DUITSLAND

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 

�Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an 
Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Aktenvernichter ist ausschließlich zum Zerkleinern von Papier in privaten 
Haushalten geeignet. Jede andere Verwendung oder Veränderung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. Verwenden Sie dieses 
Gerät nicht gewerblich.

Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und dem Gerät 
werden folgende Warnhinweise und Symbole verwendet (falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signal-
wort „GEFAHR“ kennzeichnet eine unmittelbar bevorstehende 
Gefährdungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem 
Signalwort „WARNUNG“ kennzeichnet eine mögliche Gefähr-
dungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben könnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem 
Signalwort „VORSICHT“ kennzeichnet eine mögliche Gefährdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mäßige Verletzung zur Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem 
Signalwort „ACHTUNG“ kennzeichnet eine mögliche Situation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, einen Sachschaden zur Folge 
haben könnte.

Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, die den Um-
gang mit dem Gerät erleichtern.

Wichtiger Hinweis
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Gebrauchsanweisung/Bedienungsanleitung

∼ Wechselstrom/-spannung

Lieferumfang
	● Aufsatz-Aktenvernichter

	● Bedienungsanleitung 

Gerätebeschreibung
1	 Schalter

2	 Schneidöffnung

3	 Power-LED

4	 Overheat-LED

5	 Netzkabel

6	 Teleskoparm

Technische Daten
Netzspannung 220 – 240 V ∼, 50 Hz

Nennstrom 0,7 A

Nennleistung 190 W

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Schnittverfahren für Papier Streifenschnitt, Sicherheitsstufe 2

Arbeitsbreite: 220 mm

Schneidekapazität: 6 Blatt (80 g /m2)

Auffangbehältergröße (Auffangbehälter nicht im Lieferumfang enthalten):

Länge min. 290 mm, max. 430 mm

Breite min. 115 mm
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Überhitzungsschutz

Dieses Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet. Wenn der Motor auf-
grund von Überlastung zu heiß wird, leuchtet die Overheat-LED 4 und das Ge-
rät stoppt. Ziehen Sie in diesem Fall den Netzstecker und warten Sie, bis sich das 
Gerät auf die Raumtemperatur abgekühlt hat. Sie können dann den Netzstecker 
wieder mit dem Stromnetz verbinden und das Gerät wieder in Betrieb nehmen. 

 �Hinweis
Wir empfehlen, nach 2 Minuten Betrieb das Gerät für ca. 60 Minuten 
abkühlen zu lassen.

Beim Auslösen des Überhitzungsschutzes kann es durch fertigungsbedingte 
Rückstände zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung kommen. Das ist normal 
und völlig ungefährlich. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung, öffnen Sie z. B. 
ein Fenster.

Sicherheitshinweise
Die folgenden Sicherheitshinweise müssen beim Einsatz von 
elektrischen Geräten in jedem Fall berücksichtigt werden:

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
	■ Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärme- oder 
Wasserquellen auf. Es besteht Brandgefahr und die Gefahr 
eines elektrischen Schlages!

	■ Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundendienst 
austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden.

	■ Lassen Sie Geräte, die nicht einwandfrei funktionieren oder 
beschädigt wurden, sofort von autorisiertem Fachpersonal 
oder vom Kundendienst untersuchen und reparieren.

	■ Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen 
Sie es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

	■ Achten Sie darauf, dass das Netzkabel während des Be-
triebs niemals nass oder feucht wird.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
Bewegte Teile
�Halten Sie Körperteile von sich bewegenden Teilen 
fern. Es besteht Quetschgefahr!

	■ Dieses Gerät ist nicht für die Benutzung durch Kinder vorge-
sehen.

	■ Vermeiden Sie die Einführöffnung mit den Händen, der  
Kleidung oder den Haaren zu berühren.

	■ Ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie das Gerät längere 
Zeit nicht benutzen.

	■ Den Aktenvernichter jeweils nur durch eine Person bedienen.

	■ Das Gerät während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt 
lassen.

	■    �Halten Sie lose Kleidung, langes Haar, Schmuck 
u. Ä. von der Schneidöffnung fern.

	■  Stecken Sie nie die Finger in die Schneidöffnung.

	■  �Halten Sie Kinder vom Gerät fern. Diese können sich 
verletzen.

	■ Halten Sie Tiere vom Gerät fern. Diese können sich verletzen.

	■ Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (ein-
schließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sen-
sorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel 
an Erfahrung und/oder Wissen benutzt zu werden, es sei 
denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige 
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, 
wie das Gerät zu benutzen ist.

	■ Das Verpackungsmaterial stellt eine Gefahr für Kinder dar. 
Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial nach dem Auspa-
cken sofort oder bewahren Sie es für Kinder unzugänglich 
auf.
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	■ Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder darüber stolpern kann.

	■ Benutzen Sie das Gerät nicht in staubigen oder explosions-
gefährdeten Umgebungen (entzündliche Gase, Dämpfe, 
Dämpfe von organischen Lösungsmitteln). Explosionsgefahr!

	■ Stellen Sie das Gerät in unmittelbarer Nähe zur Steckdose 
auf. Benutzen Sie kein Verlängerungskabel. Sorgen Sie da-
für, dass das Gerät und der Netzstecker leicht zugänglich 
und im Notfall problemlos erreichbar sind.

 ACHTUNG! SACHSCHADEN!
	■ Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien. Das Gerät kann 
irreparabel beschädigt werden!

	■ Überlasten Sie das Gerät nicht. Der Aktenvernichter ist für 
kurze Betriebszeiten ausgelegt.

	■ Verwenden Sie den Aktenvernichter niemals zweckentfremdet.

HINWEISE ZUM SICHEREN VERHALTEN
	■ Ziehen Sie bei Gefahr sofort den Netzstecker aus der Steck-
dose.

	■ Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer darauf, was 
Sie tun und gehen Sie stets mit Vernunft vor. Benutzen Sie 
das Gerät in keinem Fall, wenn Sie unkonzentriert sind oder 
sich unwohl fühlen.

Inbetriebnahme
 �Hinweis
	► Da jeder Aktenvernichter nach der Herstellung auf Funktionalität geprüft wird, 

kann es passieren, dass sich Papierreste in den Schneidmessern befinden.

	♦ Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerät.
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	♦ Setzen Sie den Aktenvernichter auf einen geeigneten Behälter:  
Setzen Sie das breite Ende des Gerätes auf den Rand des Behälters. Danach 
ziehen Sie den Teleskoparm 6 soweit heraus, dass auch dieser sicher auf 
dem Rand sitzt.

	♦ Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

Bedienung
 �Hinweis

 Sie können bis zu 6 Blatt (80 g /m2-Papier) gleichzeitig schneiden.

 �ACHTUNG!

Entfernen Sie alle Büroklammern oder Heftklammern, bevor Sie das 
Papier in die Schneidöffnung 2 geben. Ansonsten kann das 
Schneidwerk beschädigt werden.

Gerät einschalten im Auto-Modus
	♦ Stellen Sie den Schalter 1 zum Zerkleinern in die Position AUTO. Die 

Power-LED 3 leuchtet grün. Der Motor startet automatisch beim Einführen 
des Papieres und schaltet auch automatisch wieder ab, wenn kein weiteres 
Papier zugeführt wird.

 �Hinweis
	► Führen Sie kleinere Papiere immer mittig in die Schneidöffnung 2 ein.  

Dort befindet sich der Kontakt, der den Schneidvorgang startet.

	► Wenn das Gerät überhitzt ist, leuchtet die Overheat-LED 4, sobald Papier 
den Kontakt, der den Scheidvorgang startet, berührt. Das Gerät startet den 
Schneidvorgang nicht. Gehen Sie vor, wie im Kapitel Hinweis zur Überhit-
zung des Gerätes beschrieben.

Materialstau beheben
	♦ Schieben Sie den Schalter 1 in die Position REV (reverse = rückwärts), falls 

das Schneidgut stecken bleibt. 
Der Rückwärtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut wird wieder 
ausgegeben.

	♦ Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerät heraus und stellen Sie dann den 
Schalter 1 auf AUTO.

	♦ Das Gerät ist nun wieder betriebsbereit.

 �Hinweis
	► Der Rückwärtslauf dient ausschließlich dazu Materialstau zu beheben.

Benutzen Sie ihn nicht, um bereits halb zerkleinerte Dokumente, die keinen 
Materialstau verursachen wieder zurücklaufen zu lassen.
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Gerät ausschalten
	♦ Um das Gerät auszuschalten, schieben Sie den Schalter 1 in die Position OFF.

	♦ Wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht brauchen, ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose.

Hinweis zur Überhitzung des Gerätes
Wenn das Gerät aufgrund von Überlastung zu heiß wird, leuchtet die Overheat-
LED 4, sobald ein Papier den Kontakt, der den Schneidvorgang startet, berührt.
Das Gerät stoppt.

 WARNUNG! 

	► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um ein unbeabsichtigtes 
Wiederanlaufen zu vermeiden.

	♦ Stellen Sie den Schalter 1 in die Position OFF.

	♦ Leeren Sie den Behälter.

	♦ Lassen Sie das Gerät abkühlen, bis sich das Gerät auf die Raumtemperatur 
abgekühlt hat.

	♦ Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Steckdose.

	♦ Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Schalter 1 in die Position AUTO 
stellen.

Reinigung
 GEFAHR! 

	► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker. Es besteht die Gefahr eines 
elektrischen Schlages!

 WARNUNG! 

	► Die Schneidmesser des Geräts sind sehr scharf! Verletzungsgefahr!

 �ACHTUNG!
 �Sprühen Sie kein Öl oder andere Schmiermittel in die Schneidöffnung 2. 
Diese würden das Gerät irreparabel beschädigen.

	♦ Entfernen Sie eventuelle Rückstände in der Schneidöffnung 2 oder den 
Schneidmessern mit einem geeigneten Gegenstand, zum Beispiel mit einer 
Pinzette. Stellen Sie sicher, dass dabei der Netzstecker gezogen ist.

	♦ Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Bei hartnäckigen Verschmut-
zungen geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch.
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Im Fehlerfall
Wenn das Schneidgut im Gerät stecken bleibt: 

Dies bedeutet, dass Sie zu viel Papier in das Gerät eingeführt haben  
(max. 6 Blatt 80 g /m2).

	♦ Schieben Sie den Schalter 1 in die Position REV, falls das Schneidgut 
stecken bleibt. Der Rückwärtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut 
wird wieder ausgegeben.

	♦ Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerät heraus und stellen Sie dann den 
Schalter 1 auf AUTO.

	♦ Das Gerät ist nun wieder betriebsbereit.

Wenn das Gerät plötzlich stehen bleibt:

Dies bedeutet, dass das Gerät überhitzt ist und sich die automatische Sicherheits-
abschaltung aktiviert hat. Die Overheat-LED 4 leuchtet dabei rot.

 WARNUNG! 

	► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um ein unbeabsichtigtes 
Wiederanlaufen zu vermeiden.

	♦ Stellen Sie den Schalter 1 in die Position OFF.

	♦ Leeren Sie den Behälter.

	♦ Lassen Sie das Gerät abkühlen, bis sich das Gerät auf die Raumtemperatur 
abgekühlt hat.

	♦ Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Steckdose.

	♦ Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Schalter 1 in die Position AUTO 
stellen.

Wenn sich das Gerät nicht einschalten lässt:

	♦ Überprüfen Sie, ob sich der Netzstecker in der Steckdose befindet.

	♦ Probieren Sie eine andere Steckdose aus.

	♦ Das Gerät ist eventuell defekt. Lassen Sie das Gerät von qualifiziertem 
Fachpersonal überprüfen.

	♦ Überprüfen Sie, ob die Overheat-LED 4 leuchtet. Sollte diese leuchten, ist 
der Überhitzungsschutz ausgelöst. Gehen Sie vor, wie im Kapitel Hinweis 
zur Überhitzung des Gerätes beschrieben.
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Entsorgung

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern 
zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht 
mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell einge-
richteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben 
müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Um-
welt und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entsprechendes 
Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- und 
Elektronikgeräte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte unentgelt-
lich zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn 
die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen 
Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungs
technischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar. Entsorgen 
Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich gelten-
den Vorschriften.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und trennen 
Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind ge-
kennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 434361_2304 als Nachweis für den Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

��Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www.lidl-service.com) und können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 434361_2304 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.

Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 434361_2304

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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